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SAFETY INSTRUCTIONS

• This appliance can be used by children 
aged from 8 years and above and per-
sons with reduced physical, sensory or 
mental capabilities or lack of experience 
and knowledge if they have been given 
supervision or instruction concerning 
use of the appliance in a safe way and 
understand the hazards involved. 

• Children shall not play with the appli-
ance. 

• Cleaning and user maintenance shall 
not be made by children without super-
vision.

• This product is intended for indoor, 
non-industrial, non-commercial, house-
hold use only

• Always place the object to be weighed 
at the centre of the kitchen scale.

• Do not place any object on top of the 
scale before switching the appliance 
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on.
• Clean the scale with a slightly damp 

cloth. Do not use chemical/abrasive 
cleaning agents.

• Switch off the power button on the side 
of the scale if the scale is not being used 
for a long period.

• Never immerse the appliance into wa-
ter or any other liquid.

• Keep the scale in a cool dry area.
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VIKTIGE SIKKERHETSANVISNINGER

• Produktet kan brukes av barn fra 8 år 
og oppover, samt personer med ned-
satte fysiske, sansemessige eller men-
tale evner, eller mangel på erfaring og 
kunnskap, hvis de er under tilsyn eller 
har fått anvisninger om sikker bruk av 
produktet og er klar over farene forbun-
det med bruken. 

• Ikke la barn leke med apparatet. 
• Rengjøring og vedlikehold skal ikke ut-

føres av barn uten tilsyn.
• Produktet er kun beregnet for innendørs 

husholdningsbruk. Ikke industriell eller 
kommersiell bruk.

• Legg alltid gjenstanden som skal veies 
midt på kaffevekten.

• Du skal aldri legge gjenstander på vek-
ten før apparatet slås på.

• Rengjør vekten med en lett fuktig klut. 
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Ikke bruk kjemiske/slipende vaskem-
idler.

• Slå av av/på-knappen på siden av vek-
ten hvis den ikke skal brukes i en lengre 
periode.

• La aldri apparatet bli liggende i vann 
eller andre væsker.

• Oppbevar vekten i et avkjølt og tørt 
område.
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VIKTIGA SÄKERHETSANVISNINGAR

• Denna produkt kan användas av barn 
från 8 års ålder eller äldre och av per-
soner med nedsatt fysisk, sensorisk 
eller mental förmåga, samt personer 
med bristande erfarenhet och kunskap, 
om de övervakas eller instrueras beträf-
fande säker användning av produkten 
och förstår de risker som är förknippade 
med användningen. 

• Låt aldrig barn leka med apparaten. 
• Rengöring och underhåll får inte utföras 

av barn utan övervakning.
• Apparaten är endast avsedd att använ-

das inomhus och för hemmabruk. Den 
är inte avsedd för masstillverkning eller 
kommersiell användning.

• Placera alltid föremålet som ska vägas i 
mitten av köksvågen.

• Lägg inget föremål på vågen innan du 
startar den.
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• Rengör vågen med en lätt fuktad trasa. 
Använd inga kemikalier/rengöringsme-
del med slipeffekt.

• Stäng av strömbrytaren på sidan av vå-
gen om den inte ska användas under en 
längre tid.

• Sänk aldrig ned apparaten i vatten eller 
annan vätska.

• Förvara vågen i en sval och torr miljö.
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VIGTIGE SIKKERHEDSANVISNINGER

• Apparatet må benyttes af børn fra 8 år 
og personer med begrænsede fysis-
ke, sensoriske eller mentale evner eller 
mangel på erfaring og viden, hvis de er 
under opsyn eller har fået vejledning i 
brug af produktet på en sikker måde 
og forstår den risiko, der er forbundet 
hermed. 

• Børn må ikke lege med apparatet. 
• Rengøring og vedligeholdelse må ikke 

foretages af børn uden opsyn.
• Dette produkt er kun beregnet til in-

dendørs, ikke-industriel, ikke-kommer-
ciel husholdningsbrug

• Placer altid det, der skal vejes, midt på 
køkkenvægten.

• Placer ikke noget på køkkenvægten, in-
den du tænder for apparatet.

• Rengør køkkenvægten med en let fug-
tig klud. Du må ikke bruge kemiske/
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slibende rengøringsmidler.
• Sluk på tænd/sluk-knappen på siden af 

vægten, hvis vægten ikke skal bruges i 
længere tid.

• Nedsænk aldrig apparatet i vand eller 
anden væske.

• Opbevar køkkenvægten i kølige og 
tørre omgivelser.
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TURVALLISUUSOHJEET

• Kahdeksan vuotta täyttäneet lapset 
sekä fyysisesti, henkisesti, aisteiltaan tai 
tietämykseltään rajoittuneet tai koke-
mattomat henkilöt voivat käyttää laitet-
ta, jos heitä valvotaan tai heitä on neu-
vottu käyttämään laitetta turvallisesti ja 
he ymmärtävät sen käyttämiseen liit-
tyvät vaarat. 

• Älä anna lasten leikkiä laitteella. 

• Lapset eivät saa puhdistaa tai huoltaa 
laitetta ilman valvontaa.

• Tämä laite on tarkoitettu ainoastaan 
kotikäyttöön sisätiloissa. Sitä ei ole 
tarkoitettu teolliseen tai kaupalliseen 
käyttöön.

• Aseta punnittava kohde aina vaa’an ke-
skelle.

• Älä aseta vaa’an päälle mitään ennen 
vaa’an käynnistämistä.



11

• Puhdista vaaka kosteahkolla liinalla. Älä 
käytä kemiallisia/hankaavia pesuaineita.

• Sammuta vaaka sen sivussa olevasta 
virtapainikkeesta, jos vaakaa ei käytetä 
pitkään aikaan.

• Älä upota laitetta veteen tai muuhun 
nesteeseen.

• Säilytä vaaka kuivassa ja viileässä pai-
kassa.
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WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

• Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 
Jahren und Personen mit verminder-
ten körperlichen, sensoriellen oder 
geistigen Fähigkeiten bzw. ohne aus-
reichende Erfahrung und Wissen ver-
wendet werden, wenn sie beaufsichtigt 
werden, eine Einweisung zur sicheren 
Nutzung des Geräts erhalten haben 
und die damit verbundenen Gefahren 
verstanden haben. 

• Das Gerät ist kein Spielzeug für Kinder. 
• Die Reinigung und Wartung darf von 

Kindern nicht ohne Beaufsichtigung 
ausgeführt werden.

• Dieses Gerät ist nur für die Verwendung 
in Innenräumen und die nicht-industri-
elle, nicht-gewerbliche Verwendung im 
Haushalt gedacht.

• Legen Sie das Wägegut immer in die 
Mitte der Küchenwaage.
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• Kein Gut auf die Waage geben, solange 
das Gerät nicht eingeschaltet ist.

• Die Waage mit einem leicht ange-
feuchteten Tuch reinigen. Keine chemis-
chen/scheuernden Reinigungsmittel 
verwenden.

• Schalten Sie die Ein-/Aus-Taste an der 
Seite der Waage aus, wenn die Waage 
über einen längeren Zeitraum nicht be-
nutzt wird.

• Das Gerät niemals in Wasser oder an-
dere Flüssigkeiten tauchen.

• Die Waage an einem kühlen, trockenen 
Ort aufbewahren.
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BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

• Dit apparaat kan door kinderen vanaf 
acht jaar gebruikt worden en door per-
sonen met een fysieke, zintuiglijke of 
verstandelijke beperking en/of door 
mensen die een gebrek aan ervaring 
of kennis hebben, mits zij het apparaat 
onder toezicht gebruiken of instructies 
gekregen hebben over de veilige mani-
er waarop het apparaat gebruikt moet 
worden en de hieraan gerelateerde 
gevaren begrepen hebben. 

• Kinderen mogen het apparaat niet als 
speelgoed gebruiken. 

• Reiniging en onderhoud mogen niet 
uitgevoerd worden door kinderen die 
niet onder toezicht staan.

• Dit product is uitsluitend bestemd voor 
huishoudelijk gebruik binnenshuis en is 
niet bestemd voor industrieel of com-
mercieel gebruik.
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• Plaats het te wegen voorwerp altijd in 
het midden van de keukenweegschaal.

• Plaats geen artikelen op de weegschaal 
voordat u het apparaat inschakelt.

• Reinig de weegschaal met een licht 
vochtige doek. Gebruik geen chemis-
che schoonmaak- of schuurmiddelen.

• Schakel de aan-uitknop aan de zijkant 
van de weegschaal uit als de weegschaal 
langere tijd niet gebruikt wordt.

• Dompel het apparaat nooit onder in 
water of een andere vloeistof.

• Bewaar de weegschaal op een koele, 
droge plaats.
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WAŻNE INSTRUKCJE DOTYCZĄCE BEZ-
PIECZEŃSTWA

• To urządzenie może być używane przez 
dzieci od lat 8 i osoby z niepełnosprawn-
ością fizyczną, sensoryczną i umysłową 
oraz brakiem doświadczenia i wiedzy, 
pod warunkiem zapewnienia nadzoru 
lub udzielenia instrukcji dotyczących 
korzystania z urządzenia w bezpieczny 
sposób oraz o ile taka osoba zdaje so-
bie sprawę z ewentualnych zagrożeń. 

• Dzieci nie mogą używać urządzenia do 
zabawy. 

• Czynności związane z czyszczeniem oraz 
konserwacją w zakresie użytkownika nie 
powinny być wykonywane przez dzieci, 
o ile nie zostanie zapewniony nadzór.

• To urządzenie jest przeznaczone 
wyłącznie do użytku w pomieszczeniach, 
na potrzeby gospodarstwa domowego; 
nie jest ono przeznaczone do zastoso-
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wań komercyjnych ani przemysłowych
• Zawsze umieszczaj ważony przedmiot 

na środku wagi kuchennej.
• Nie kładź niczego na wadze przed 

włączeniem urządzenia.
• Do czyszczenia wagi używaj wilgotnej 

szmatki. Nie używaj mocnych środków 
czyszczących ani środków o właściwoś-
ciach ściernych.

• Jeśli waga nie będzie używana przez 
dłuższy czas, wyłącz zasilanie przyciski-
em z boku wagi.

• Nigdy nie zanurzaj urządzenia w wodzie 
ani w innym płynie.

• Przechowuj wagę w chłodnym, suchym 
miejscu.
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CONSIGNES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES

• Cet appareil peut être utilisé par des 
enfants à partir de huit ans et des 
personnes en situation de handicap 
physique, mental ou sensoriel ou 
encore manquant de connaissances et 
d’expérience, si elles sont surveillées 
ou ont reçu des instructions sur 
l’utilisation sûre de l’appareil, et si elles 
ont conscience des risques inhérents. 

• Il est interdit aux enfants de jouer avec 
l’appareil. 

• Les enfants ne doivent pas procéder 
au nettoyage ni à la maintenance de 
l’appareil sans surveillance.

• Cet appareil est conçu pour un usage 
domestique intérieur uniquement, et 
non pour une utilisation commerciale 
ou industrielle

• Toujours placer l’objet à peser au centre 
de la balance.
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• Ne placer aucun objet au-dessus de 
la balance avant de mettre en marche 
l’appareil.

• Nettoyer la balance avec un chiffon 
légèrement humide. Ne pas utiliser 
d’agent de nettoyage abrasif/chimique.

• Éteindre la balance à l’aide du bouton 
d’alimentation sur le côté de la balance 
si elle ne sera pas utilisée pendant une 
longue période.

• Ne jamais plonger la machine dans 
l’eau ni dans aucun autre liquide.

• Conserver la balance dans un endroit 
frais et sec.
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IMPORTANTI ISTRUZIONI DI SICUREZZA

• L'apparecchio può essere utilizzato da 
bambini di età non inferiore a 8 anni e 
da persone con capacità fisiche, sen-
soriali o mentali ridotte, o prive di es-
perienza o della necessaria conoscen-
za, purché siano sorvegliate o abbiano 
ricevuto istruzioni relative all'uso sicuro 
dell'apparecchio e ne comprendano i 
pericoli. 

• I bambini non devono giocare con l’ap-
parecchio. 

• La pulizia e la manutenzione da parte 
dell'utente non devono essere effettu-
ate da bambini non sorvegliati.

• Questo prodotto è destinato esclusiva-
mente all'utilizzo in ambiente interno, 
non industriale, non commerciale; uti-
lizzarlo solo in ambiente domestico.

• Posizionare sempre l'oggetto da pesare 
al centro della bilancia da cucina.
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• Non appoggiare alcun oggetto sulla bi-
lancia prima di aver acceso l'apparec-
chio.

• Pulire la bilancia con un panno legger-
mente umido. Non utilizzare detergenti 
chimici/abrasivi.

• Se la bilancia non viene utilizzata per 
un lungo periodo di tempo, spegnere 
il pulsante di accensione sul lato della 
bilancia.

• Non immergere mai l'apparecchio in 
acqua o in qualsiasi altro liquido.

• Conservare la bilancia in un luogo fres-
co e asciutto.
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPOR-
TANTES

• Este aparato puede ser utilizado por 
niños a partir de 8 años y por perso-
nas con facultades físicas, sensoriales o 
mentales reducidas, o con falta de ex-
periencia y conocimiento, si lo hacen 
bajo supervisión o se les ha instruido 
adecuadamente para hacerlo de un 
modo seguro y comprenden los riesgos 
que entraña utilizarlo. 

• Los niños no deben jugar con el apara-
to. 

• La limpieza y el mantenimiento no de-
ben ser realizados por niños sin super-
visión.

• Este producto se ha diseñado exclusi-
vamente para un uso doméstico en in-
teriores y no para un uso industrial ni 
comercial.

• Coloque siempre el objeto que vaya a 



23

pesar en el centro de la báscula de co-
cina.

• No coloque ningún objeto encima de 
la báscula antes de conectar el aparato.

• Limpie la báscula con un paño ligera-
mente humedecido. No utilice produc-
tos de limpieza químicos/abrasivos.

• Apague el botón de encendido que se 
encuentra en el lateral de la báscula si 
no la va a utilizar durante un largo peri-
odo de tiempo.

• No sumerja el aparato en agua ni en 
otros líquidos.

• Mantenga la báscula en una zona fresca 
y seca.
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